
REMINGTON 870 / 1100 / 11-87 BIG SPEED SAFETY - BIG SPEED
SAFETY

Easy-To-Locate, Quick-To-Disengage

Large, dome-shaped button is quick to locate. Just a quick push with the side
of your trigger finger will disengage the safety. Round profile does not snag
clothing or guncase liner. Drop-in installation, right-hand use only.

Attributes

Name: BIG SPEED SAFETY
Manufacturer: VANG COMP SYSTEMS
Product no.: 100000569
Mfr. No.: VCS
Make: Remington
Model: 870
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 10mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 114mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das REMINGTON 870 /
1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY VANG COMP
SYSTEMS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Sicherheit beim Umgang mit Ihrer Waffe zu erhöhen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Der große, kuppelförmige Knopf ist leicht zu finden. Stellen Sie sicher, dass Sie ihn gut erreichen können.
Drücken Sie den Knopf vorsichtig mit der Seite Ihres Abzugsfingers, um die Sicherung auszuschalten.
Achten Sie darauf, dass sich das runde Profil nicht in Ihrer Kleidung oder im Innenfutter der Waffe
verhakt.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie über die erforderlichen Kenntnisse und Fähigkeiten im Umgang
mit Waffen verfügen.
Dieses Produkt ist nur für Rechtshänder geeignet.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie die Verpackung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind.1.
Befestigung: Folgen Sie der beiliegenden Anleitung zur Installation des BIG SPEED SAFETY. Achten Sie2.
darauf, dass alle Teile fest sitzen.
Sichtprüfung: Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Knopf leicht zu erreichen ist und3.
ordnungsgemäß funktioniert.

Nutzung

Um die Sicherung auszuschalten, drücken Sie vorsichtig mit der Seite Ihres Abzugsfingers auf den Knopf.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität des Knopfes, um sicherzustellen, dass er einwandfrei
funktioniert.
Verwenden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Sicherheitszubehör.
Achten Sie darauf, dass das Produkt sicher entsorgt wird, um Unfälle zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Fachhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Stellen Sie sicher, dass Sie die Seriennummer und das Kaufdatum
bereithalten, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer.
Befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig und verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst.



REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY. This product is designed to
enhance the safety of your firearm. It is important to read and understand these safety instructions to ensure a
safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is installed correctly before use.
Always keep the firearm pointed in a safe direction.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store the firearm and safety device in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the safety device.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The safety device is designed for righthand use only.
Do not modify or attempt to repair the safety device yourself.
Avoid using the safety device while wearing loose clothing that may obstruct its operation.
Ensure that the safety is fully engaged when the firearm is not in use.
Always verify that the firearm is unloaded before installing or removing the safety device.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the firearm is unloaded.
Locate the safety mechanism on the firearm.
Align the BIG SPEED SAFETY with the safety mechanism.
Push the device into place until it is securely fitted.
Verify that the safety device operates smoothly.

Usage2.

To disengage the safety, use the side of your trigger finger to push the large domeshaped button.
Ensure that the safety is disengaged only when you are prepared to fire.
After use, reengage the safety by pressing the button again.

Disposal Instructions
Follow local regulations for the disposal of firearm accessories.
Do not dispose of the safety device in regular household waste.
Contact your local waste management facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer's customer service or visit
their website for additional resources.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the REMINGTON 870 / 1100 / 1187
BIG SPEED SAFETY. Thank you for prioritizing safety in your firearm usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Sistema de Seguridad BIG SPEED de VANG COMP
SYSTEMS
Introducción
Gracias por elegir el Sistema de Seguridad BIG SPEED de VANG COMP SYSTEMS, diseñado específicamente para
los modelos Remington 870, 1100 y 1187. Este producto ha sido creado para proporcionar una experiencia de
uso segura y eficiente. Es importante leer y seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
adecuado y prevenir accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
No modifiques el producto de ninguna manera.
Realiza revisiones periódicas del estado del producto para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Si experimentas problemas con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Localización del Botón: El gran botón en forma de domo es fácil de localizar. Asegúrate de que tu dedo
índice esté seco y libre de obstrucciones al desactivar la seguridad.
Desactivación de la Seguridad: Utiliza un rápido empujón con el lado de tu dedo índice para
desactivar la seguridad. No uses fuerza excesiva.
Ropa y Accesorios: El perfil redondeado del botón no engancha la ropa ni el forro de la funda, pero
verifica que no haya obstrucciones antes de usar el sistema.
Uso Unilateral: Este sistema está diseñado para ser utilizado solo con la mano derecha. No intentes
usarlo con la mano izquierda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un estado seguro antes de comenzar la instalación.
Sigue estos pasos para la instalación:

Retira la seguridad original del arma siguiendo las instrucciones del fabricante.1.
Coloca el Sistema de Seguridad BIG SPEED en la posición adecuada.2.
Asegúrate de que el sistema esté firmemente en su lugar.3.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el botón se desactive4.
correctamente.

Uso

Para desactivar la seguridad:
Localiza el botón en forma de domo.1.
Usa el lado de tu dedo índice para presionar el botón.2.
Asegúrate de que la seguridad esté completamente desactivada antes de proceder.3.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Sistema de Seguridad BIG SPEED, asegúrate de desecharlo de manera responsable.



Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de acero y materiales relacionados. No lo
arrojes a la basura normal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o tienes preguntas sobre el uso y la seguridad de este producto, consulta con el
fabricante o el distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante para recibir asistencia adecuada.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y
disfruta de una experiencia segura con tu Sistema de Seguridad BIG SPEED de VANG COMP SYSTEMS.



Guide de Sécurité du Produit : Système de
Sécurité Big Speed pour REMINGTON 870 / 1100 /
1187
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Système de Sécurité Big Speed, conçu pour les fusils REMINGTON
870, 1100 et 1187. Ce guide vise à te fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée
et efficace de ce produit. Suis ces instructions attentivement pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les fusils spécifiés.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Consulte toujours le manuel d'utilisation de ton fusil pour des instructions spécifiques.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, demande conseil à un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risque de décharge accidentelle si la sécurité n'est pas correctement engagée.
Risque de blessure si le produit est mal installé.

Instructions pour éviter ces dangers :

Assuretoi que la sécurité est bien engagée avant de manipuler le fusil.
Ne tente jamais de retirer ou d'installer le produit lorsque le fusil est chargé.
Utilise le produit uniquement avec des mains sèches et propres pour éviter tout glissement.

Avertissements spécifiques :

Ce produit est destiné à un usage par des adultes uniquement. Ne pas utiliser par des enfants.
Évite de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec le fonctionnement du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que le fusil est déchargé et sécurisé.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du Système de Sécurité Big Speed :2.

Retire l'ancien bouton de sécurité si nécessaire.
Installe le bouton en forme de dôme en suivant les instructions fournies avec le produit.
Vérifie que le bouton est bien fixé et fonctionne correctement.



Utilisation

Pour désengager la sécurité, effectue une pression rapide avec le côté de ton doigt de détente sur le
bouton.
Le profil rond du bouton est conçu pour ne pas s'accrocher aux vêtements ou à la doublure de la
mallette.
Utilise le produit uniquement avec la main droite.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour l'élimination des produits en acier.
Si nécessaire, contacte un centre de recyclage pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou pour signaler un produit dangereux, n'hésite pas à contacter le point de contact
approprié dans ton pays de l'UE. Assuretoi de consulter la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour
sur les rappels de produits.

En suivant ces instructions, tu contribues à assurer ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Système
de Sécurité Big Speed. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers une utilisation sécurisée.



Guida alla Sicurezza per il Sistema Big Speed
Safety di VANG COMP
Introduzione
Grazie per aver scelto il Sistema Big Speed Safety di VANG COMP, progettato per le armi Remington 870, 1100 e
1187. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto, in
conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per le armi specificate: Remington 870, 1100 e
1187.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danneggiamento.
Tieni il prodotto e le armi fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il pulsante di sicurezza è progettato per essere facilmente individuabile e azionabile. Utilizza il lato del
dito indice per disattivare la sicura.
Assicurati che la sicura sia sempre in posizione attiva quando non stai utilizzando l'arma.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Durante l'uso, fai attenzione a non impigliarti con il profilo rotondo del pulsante nei vestiti o nel
rivestimento della custodia per armi.
Utilizza il prodotto solo con la mano destra, poiché è progettato per l'installazione a innesto su questo
lato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e che non ci siano munizioni nella camera.
Rimuovi il vecchio sistema di sicurezza, se presente.

Installazione:2.

Inserisci il Sistema Big Speed Safety nella posizione designata sull'arma.
Verifica che il pulsante sia correttamente alloggiato e che non ci siano spazi vuoti.
Controlla che il pulsante funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso:3.

Per disattivare la sicura, premi rapidamente il pulsante con il lato del dito indice.
Dopo l'uso, assicurati di riattivare la sicura prima di riporre l'arma.

Istruzioni per il Ritiro
Quando non è più necessario, smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio e il corretto smaltimento dei



materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il produttore o il
rivenditore presso cui hai acquistato il prodotto.

Conclusione
Il Sistema Big Speed Safety di VANG COMP è progettato per migliorare la tua esperienza con le armi Remington,
garantendo al contempo un elevato livello di sicurezza. Segui attentamente queste linee guida per assicurarti
un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.



REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY
VANG COMP SYSTEMS BIG SPEED SAFETY
Brukerveiledning
Introduksjon
Takk for at du har valgt REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY fra VANG COMP SYSTEMS. Denne
sikkerhetsenheten er designet for å forbedre sikkerheten ved bruk av ditt våpen. Det er viktig å følge denne
veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar alltid våpen utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at våpenet er i trygg tilstand før du aktiverer sikkerhetsknappen.
Unngå å bruke produktet med skader eller slitasje.
Bruk kun produktet som beskrevet i denne veiledningen.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Fjern våpenet fra all ammunisjon og kontroller at det er i sikker tilstand.
Plasser sikkerhetsknappen på avtrekkeren. Den kuppelformede knappen er lett å finne.
Trykk raskt med siden av avtrekkeren for å koble fra sikkerheten.
Kontroller at knappen sitter godt og fungerer som den skal.

Bruk:2.

For å aktivere sikkerheten, trykk på sikkerhetsknappen med siden av avtrekkeren.
Sjekk at sikkerheten er aktivert før du håndterer våpenet.
Hold alltid våpenet rettet i en sikker retning når du bruker det.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, sørg for å avhende det på en miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller produktinformasjon, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
tilgang til hjelp ved behov.

Vennligst merk: Denne veiledningen er utarbeidet i samsvar med EU's Generelle Produkt Sikkerhetsforordning
(GPSR) for å sikre at produktet er trygt å bruke. Følg alltid de angitte retningslinjene for å unngå potensielle



farer.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu Big Speed Safety do modeli REMINGTON 870, 1100 i 1187. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji i użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi, aby zrozumieć funkcje i sposób działania produktu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim służbom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku prawą ręką. Nie próbuj używać go lewą ręką, aby uniknąć
kontuzji.
Używaj produktu tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami broni, jak wskazano w dokumentacji.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas obsługi broni palnej.
Upewnij się, że przycisk bezpieczeństwa jest w pełni odblokowany przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Zdejmij oryginalny przycisk bezpieczeństwa z broni.
Umieść przycisk Big Speed Safety w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że przycisk jest dobrze osadzony i nie porusza się.
Sprawdź, czy przycisk działa prawidłowo przed pierwszym użyciem.

Użytkowanie:2.

Aby odblokować bezpiecznik, naciśnij bokiem palca spustowego na przycisk.
Upewnij się, że przycisk jest łatwo dostępny i nie jest zasłonięty przez odzież lub torbę na broń.
Przed każdym użyciem sprawdzaj, czy przycisk nie jest uszkodzony lub zablokowany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniego
sposobu utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wskazówek i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
systemu Big Speed Safety. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego użytkowania.



REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY
VANG COMP SYSTEMS BIG SPEED SAFETY
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitetuissa aseissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja turvallisuutta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että laukaisusormi on aina turvallisessa asennossa ennen kuin käytät tuotetta.
Käytä tuotetta vain oikeakätisille tarkoitetulla tavalla.
Vältä tuotteen käyttämistä, jos olet väsyneenä tai häiriintyneenä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka tuote olisi käytössä.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa varmistaaksesi sen toimivuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha varmistin, jos sellainen on.
Asenna uusi BIG SPEED SAFETY varmistin seuraavien ohjeiden mukaan:

Varmista, että tuote on puhdas ja vaurioitumaton.
Kiinnitä varmistin aseeseen sen valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista, että varmistin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Painamalla suurta kupolimaisen nappia laukaisusormen sivulla, voit kytkeä turvallisuuden pois
päältä.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ja testattu ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja aseesi tilasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin
viranomaisiin. Varmista, että tiedät, miten voit raportoida mahdollisista vaarallisista tuotteista tai
onnettomuuksista.

Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset. Turvallisuutesi on
tärkeintä, joten käytä tuotetta aina vastuullisesti ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 870 /
1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY VANG COMP
SYSTEMS BIG SPEED SAFETY
Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY. Denna produkt är utformad för att
förbättra säkerheten vid användning av ditt vapen. Det är viktigt att du noggrant läser och följer dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade att hantera vapen.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Var medveten om lokala lagar och förordningar som rör vapenanvändning och säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med vapen som är kompatibla med REMINGTON 870 / 1100 / 1187.
Se till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar säkerheten.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller defekt.
Undvik att trycka på säkerhetsknappen med något annat än sidan av ditt avtryckarfinger.
Håll säkerhetsknappen ren och fri från skräp för att säkerställa korrekt funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort det gamla säkerhetssystemet från ditt vapen.
Följ instruktionerna i produktens manual för att installera den nya säkerhetsknappen.
Kontrollera att säkerhetsknappen sitter ordentligt på plats och fungerar som den ska innan du
använder vapnet.

Användning:2.

För att aktivera eller deaktivera säkerheten, tryck lätt på den kupolformade knappen med sidan av
ditt avtryckarfinger.
Kontrollera alltid att säkerheten är aktiverad när vapnet inte används.
Öva på att använda säkerhetsknappen i en säker miljö innan du använder vapnet i en verklig
situation.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska följa lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert och miljövänligt
sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Det är
viktigt att du har all nödvändig information tillgänglig för att säkerställa korrekt användning och hantering av
produkten.

Genom att följa dessa instruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din
REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid
användning av vapen.



Bezpečnostní pokyny pro používání produktu
REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY
VANG COMP SYSTEMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti a správném používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a funkční.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.
Pravidelně kontrolujte produkt na možné opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před stisknutím tlačítka bezpečnostního mechanismu se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte pouze pro praváky, jak je uvedeno v pokynech pro instalaci.
Vyvarujte se nošení oblečení, které by se mohlo zachytit o kulatý profil tlačítka.
Pokud se vyskytne jakýkoliv problém s produktem, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Nainstalujte tlačítko na určené místo podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je tlačítko pevně uchyceno a nevyžaduje další úpravy.

Použití:2.

Před použitím zkontrolujte, zda je tlačítko snadno přístupné.
Pro odjištění bezpečnostního mechanismu lehce stiskněte boční část spoušťového prstu.
Ujistěte se, že při použití tlačítka nedochází k žádnému zadrhnutí oblečení nebo podšívky pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že je zcela vyprázdněn a neobsahuje žádné nebezpečné součásti.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci zbraní a souvisejících komponentů.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a výrobce, pro rychlejší pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali produkt REMINGTON 870 / 1100 / 1187 BIG SPEED SAFETY. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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